
A2.4 Am Flughafen und im Flugzeug 
All'aeroporto e in aereo
https://app.colanguage.com/it/tedesco/programma/a2/4  

Der Flug (Il volo) Die Verspätung (Il ritardo)

Der Flughafen (L'aeroporto) Der Check-in (Il check-in)

Der Abflug (La partenza (voli)) Abfliegen (Partire (in aereo))

Die Sicherheitskontrolle (Il controllo di sicurezza) Sich beeilen (Sbrigarsi)

Der Reisepass (Il passaporto) Kontrollieren (Controllare)

Das Ticket (Il biglietto) Verpassen (Perdere (un volo))

1. Dialogo: Beim Check-in am Flughafen

Christian: Guten Morgen, ich möchte für meinen Flug
einchecken. 

(Buongiorno, vorrei effettuare il check-in per il
mio volo.)

Frau Müller: Guten Morgen, haben Sie Ihr Ticket und Ihren
Reisepass? 

(Buongiorno, ha il biglietto e il passaporto?)

Christian: Ja, hier sind mein Ticket und mein Reisepass. (Sì, ecco il mio biglietto e il mio passaporto.)

Frau Müller: Haben Sie auch Gepäck zum Aufgeben? (Ha anche bagagli da consegnare?)

Christian: Ja, einen Koffer, aber ich glaube, ich habe nur
Handgepäck gebucht. 

(Sì, una valigia, ma credo di aver prenotato solo
il bagaglio a mano.)

Frau Müller: Dann prüfe ich kurz den Tarif und das erlaubte
Gewicht. 

(Allora controllo rapidamente la tariffa e il peso
consentito.)

Christian: Ich hoffe, ich muss nichts für Übergepäck
bezahlen. 

(Spero di non dover pagare per il bagaglio in
eccesso.)

Frau Müller: Nein, alles passt. Ein Koffer ist in Ihrem Tarif
inklusive. Stellen Sie Ihren Koffer bitte auf die
Waage. 

(No, va tutto bene. Una valigia è inclusa nella
sua tariffa. Metta la valigia sulla bilancia, per
favore.)

Christian: Ja, natürlich. (Sì, certo.)

Frau Müller: Alles gut. Ihr Koffer ist nicht zu schwer. (Tutto a posto. La sua valigia non è troppo
pesante.)

Christian: Super. Wann ist der Abflug und von welchem
Gate fliegt der Flug? 

(Perfetto. Quando è la partenza e da quale gate
parte il volo?)

Frau Müller: Der Abflug ist um 12:00 Uhr. Ihr Flug geht von
Gate B7 in Terminal 1. 

(La partenza è alle 12:00. Il suo volo parte dal
gate B7 del Terminal 1.)

Christian: Vielen Dank! (Grazie mille!)

1. Was möchte Christian am Schalter machen?

a. Er möchte für seinen Flug einchecken. b. Er möchte sein Ticket stornieren.

c. Er möchte ein Taxi zum Flughafen bestellen. d. Er möchte die Sicherheitskontrolle
kontrollieren.
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2. Welche Dokumente gibt Christian der Mitarbeiterin?

a. Seinen Reisepass und die Sicherheitskontrolle. b. Nur seine Bordkarte.

c. Nur seinen Personalausweis. d. Sein Ticket und seinen Reisepass.
1-a 2-d

2. Grammatica: Aggettivi: „den/die/das" + accusativo, „dem/der" + dativo 
Uso degli aggettivi dopo articoli determinativi, indeterminativi o senza articolo, ad es. „blau,
wichtig, schnell, alt".

1. L'articolo mostra il caso (accusativo o dativo).

2. L'aggettivo segue l'articolo e prende la desinenza appropriata.

3. Senza l'articolo, l'aggettivo deve sostituire "Arbeit" e mostrare chiaramente la desinenza.

Artikel & Fall (Articoli e casi) Beispiel (Esempio)

den + Akkusativ (den +
accusativo)

Ich kontrolliere den neuen Reisepass. (Controllo il nuovo passaporto.)

die + Akkusativ (die + accusativo)
Sie zeigt die wichtige Sicherheitskontrolle. (Lei mostra il controllo di
sicurezza importante.)

das + Akkusativ (das + accusativo) Wir buchen das bequeme Flugzeug. (Prenotiamo l'aereo confortevole.)

dem + Dativ (dem + dativo)
Ich zeige dem freundlichen Mitarbeiter die Unterlagen. (Mostro i
documenti al cordiale impiegato.)

der + Dativ (der + dativo) Wir helfen der freundlichen Passagierin. (Aiutiamo la cordiale passeggera.)

ohne Artikel + Dativ (senza
articolo + dativo)

Er hilft kleinen Kindern am Flughafen. (Aiuta piccoli bambini in aeroporto.)
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1. Bitte legen Sie ________________ Reisepass auf das Band.
a.   dem gültige  b.   den gültigen  c.   den gültige  d.   dem gültigen

2. Ich zeige ________________ Mitarbeiter die Buchungsbestätigung auf meinem Handy.
a.   dem netten  b.   den netten  c.   den nette  d.   dem nette

3. Wir suchen ________________ Sicherheitskontrolle für unseren Flug nach Berlin.
a.   der richtige  b.   die richtige  c.   die richtigen  d.   der richtigen

4. Wir helfen ________________ Passagierin mit ihrem schweren Handgepäck.
a.   der ältere  b.   die älteren  c.   die ältere  d.   der älteren

1. den gültigen 2. dem netten 3. die richtige 4. der älteren
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3.Esercizi

1. E-Mail 
Ricevi una e-mail dalla tua amica Anna; domani vola con te da Frankfurt a Barcelona ed è
insicura riguardo al check-in, ai bagagli e al controllo di sicurezza. Rispondile e spiegale la
procedura.

Betreff: Unser Flug morgen ✈️

Hallo,

ich freue mich auf unseren Flug nach Barcelona morgen. Ich bin aber etwas unsicher.

Kannst du mir bitte helfen?

Machst du den Online‑ Check‑ in oder den Check‑ in am Flughafen?
Wann sollen wir am Flughafen sein? Unser Abflug ist um 10:30 Uhr.
Weißt du, in welchem Terminal und an welchem Gate wir abfliegen?
Ich habe nur Handgepäck. Muss ich trotzdem zur Sicherheitskontrolle?

Kannst du mir das bitte kurz erklären?

Liebe Grüße
Anna

Scrivi una risposta appropriata:  Vielen Dank für deine E‑ Mail. Ich erkläre dir kurz den Ablauf: / Wir
sollten etwa ... Stunden vor dem Abflug am Flughafen sein, weil ... / Du musst auf jeden Fall durch die
Sicherheitskontrolle, auch wenn ... 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Scegli la soluzione corretta 

1. Ich ____________________ mich am Flughafen, weil der Flug
gleich abfliegt.

(Mi affretto all'aeroporto perché il volo sta per
partire.)

a.  beeilt  b.  habe mich beeilt  c.  beeilst  d.  beeile

2. Wir ____________________ den wichtigen Flug nicht, weil wir
früh am Check-in sind.

(Non perdiamo il volo importante perché siamo
al check-in in anticipo.)

a.  verpasst  b.  haben verpasst  c.  verpassen  d.  verpasse

3. Gestern ____________________ ich fast den letzten Flug nach
Berlin ____________________.

(Ieri ho quasi perso l'ultimo volo per Berlino.)

a.  habe verpasst  b.  hat verpasst  c.  bin verpasst  d.  habe verpasse
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4. ____________________ er gestern wegen der langen
Sicherheitskontrolle den späten Flug ____________________?

(Ha perso il volo tardi ieri a causa della lunga
ispezione di sicurezza?)

a.  Hat verpasst  b.  Ist verpasst  c.  Hat verpassen  d.  Hat verpasste

1. beeile 2. verpassen 3. habe verpasst 4. Hat verpasst

1. Guten Morgen, kein Problem. Bitte zeigen Sie mir Ihr Ticket und Ihren Reisepass. 2. Danke, ich kontrolliere das kurz.
Danach können Sie direkt zur Sicherheitskontrolle gehen. 3. Ja, schade. Aber jetzt haben wir nach der Sicherheitskontrolle
mehr Zeit, wir müssen uns nicht hetzen. 4. Gute Idee. Ich schaue noch mal auf die Anzeigetafel und kontrolliere, ob sich das
Gate geändert hat.

3. Completa i dialoghi 

a. Check-in am Schalter Frankfurt 

Passagier: Guten Morgen, ich muss mich
beeilen, mein Flug nach Berlin fliegt
in einer Stunde ab. 

(Buongiorno, devo sbrigarmi: il
mio volo per Berlino parte tra
un'ora.)

Mitarbeiterin am Check-in-Schalter: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Buongiorno, nessun problema.
Per favore mi mostri il suo
biglietto e il passaporto.)

Passagier: Hier ist das E-Ticket auf meinem
Handy und mein Reisepass. 

(Ecco l'e-ticket sul mio telefono e
il mio passaporto.)

Mitarbeiterin am Check-in-Schalter: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Grazie, controllo rapidamente.
Dopo può andare direttamente
al controllo di sicurezza.)

b. Verspätung nach Sicherheitskontrolle 

Kollegin Lena: Thomas, hast du die Anzeige gesehen?
Unser Flug nach München hat eine
Stunde Verspätung. 

(Thomas, hai visto il tabellone? Il nostro volo per
Monaco è in ritardo di un'ora.)

Kollege Thomas: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Sì, che peccato. Ma adesso, dopo il controllo di
sicurezza, abbiamo più tempo: non dobbiamo
correre.)

Kollegin Lena: Stimmt. Dann verpassen wir den Abflug
nicht. Ich hole mir erst mal einen Kaffee. 

(Giusto. Così non perdiamo l'imbarco. Prima
vado a prendere un caffè.)

Kollege Thomas: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Buona idea. Io controllo di nuovo il tabellone e
verifico se il gate è cambiato.)

4. Rispondi alle domande usando il vocabolario di questo capitolo. 
1. Stellen Sie sich vor, Ihr Flug nach Berlin hat zwei Stunden Verspätung. Was machen Sie jetzt am

Flughafen und wen informieren Sie?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Sie kommen zum Flughafen und finden den Check-in-Schalter nicht. Was sagen Sie an der
Information?

__________________________________________________________________________________________________________
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3. Beschreiben Sie kurz: Wie läuft die Sicherheitskontrolle am Flughafen ab? Was müssen Sie tun?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Im Flugzeug verstehen Sie eine Sicherheitshinweis-Durchsage nicht. Was können Sie die
Flugbegleiterin oder den Flugbegleiter fragen?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Scriva 5 o 6 frasi sul suo ultimo volo o su un viaggio in aereo programmato: cosa fa in
aeroporto prima di salire sull'aereo? 

Am Flughafen mache ich zuerst … / Ich habe meinen Reisepass und mein Ticket dabei. / Dann gehe ich zur
Sicherheitskontrolle und lege mein Gepäck auf das Band. / Vor dem Abflug schaue ich auf die Anzeigetafel.

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Verbi importanti
Sich beeilen Verpassen Verpassen

ich beeile mich verpasse habe verpasst

du beeilst dich verpasst hast verpasst

er/sie/es beeilt sich verpasst hat verpasst

wir beeilen uns verpassen haben verpasst

ihr beeilt euch verpasst habt verpasst

sie beeilen sich verpassen haben verpasst
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